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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ১৭৩৬

৪৯. রাসূলুাহ (صلى الله عليه وسلم)‐এর িলয়া মুবারক (صلى الله عليه وسلم كتاب صفة النب)
পিরেদঃ ১০. পানাহার সীয় িবিবধ বণনা

جامع ما جاء ف الطَّعام والشَّرابِ

আরবী

قَال نَّها مخُثَي نكِ بالم ندِ بيمح نلَةَ علْحح نرِو بمع ندِ بمحم نك عالم نع دَّثَنحو

كنْت جالسا مع ابِ هريرةَ بِارضه بِالْعقيق فَاتَاه قَوم من اهل الْمدِينَة علَ دوابٍ فَنَزلُوا

قُوليو مَكِ السقْرِىنَكِ ينَّ ابا فَقُل ما َلا بةَ اذْهريرو هبا دٌ فَقَاليمح قَال نْدَهع

اطْعمينَا شَيىا قَال فَوضعت ثََثَةَ اقْراصٍ ف صحفَة وشَيىا من زَيتٍ وملْح ثُم وضعتْها

هدُ لمالْح قَالةَ وريرو هبا ربك دِيهِميا نيا بتُهعضا وفَلَم هِملَيا الْتُهمحو سار َلع

بصي فَلَم رالتَّمو اءالْم نيدوسا نَا اامطَع ني نْ لَمدَ اعزِ بالْخُب ننَا معشْبالَّذِي ا

امعالر حسامكَ وغَنَم َلا نسحا خا نا ابي فُوا قَالرا انْصا فَلَمىشَي امالطَّع نم مالْقَو

عنْها واطب مراحها وصل ف نَاحيتها فَانَّها من دوابِ الْجنَّة والَّذِي نَفْس بِيدِه لَيوشكُ

انْ يات علَ النَّاسِ زَمانٌ تَونُ الثُّلَّةُ من الْغَنَم احب الَ صاحبِها من دارِ مروانَ

বাংলা

রওয়ায়ত ৩১. মাইদ ইবেন মািলক (রহঃ) হইেত বিণত, আিম আবু রায়রা (রাঃ)-এর িনকট তাহার আকীক

(জায়গার নাম) যমীেনর খামাের বিসয়ািছলাম। এমন সময় তাহার িনকট িকছুসংখক মদীনাবাসী সওয়ারীর উপর

সওয়ার হইয়া আিসল এবং সখােন নািমল। মাইদ বেলন, আবু রায়রা (রাঃ) আমােক বিলেলন, আমার আার

িনকট িগয়া আমার সালাম বল এবং আমােদরেক িকছু খাওয়াইেত বল। মাইদ বেলন, (আিম তাহার আার

িনকট িগয়া উ সংবাদ জানাইলাম)। িতিন িতনিট িট, িকছু যাইতুেনর তল এবং সামান লবণ পাে রািখয়া

উহা আমার মাথার উপর রািখেলন। উহা লইয়া আিম তাহেদর (আবু রায়রা মুেখর) িনকট পৗিছলাম এবং

তাঁহােদর সুেখ উহা রািখলাম। আবু রায়রা (রাঃ) উহা দিখয়া আা আকবর বিলেলন এবং বিলেলন,

আাহর শাকর, িযিন পট ভিরয়া িট খাওয়াইয়ােছন। ইিতপূেব আমােদর অবা এই িছল য, খজুর পািন

বতীত আর িকছুই িছল না। উ খাবার আগকেদর জন যেথ হয় নাই। অতঃপর তাহারা চিলয়া গল, আবু

রায়রা (রাঃ) আমােক বিলেলন, ভািতজা ছাগলিলেক ভালমেত য কিরও, উহােদর নাক মুিছয়া িদও, উহােদর
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থাকার ানটা পিরার রািখও এবং সখােনই এক কােণ নামায পিড়ও। কননা উহা বেহশতী জীব। সই পাক

জােতর কসম, যাহার হােত আমার াণ রিহয়ােছ, অদূর ভিবষেত জনসাধারেণর উপর এমনই এক সময়

আিসেব, যখন মারওয়ােনর (আড়রপূণ) ঘেরর চেয় ছাগেলর ছাট একিট পাল অিধক িয় হইেব।

English

Yahya related to me from Malik from Muhammad ibn Amr ibn Halhala that
Humayd ibn Malik ibn Khu'haym said, "I was sitting with Abu Hurayra on his
land at al-Aqiq. Some people rode out from Madina to call upon Abu Hurayra.
He told me to go to his mother, sending his greetings and asking her to
prepare some food." Humayd continued, "She set down three loaves on a
plate and some oil and salt. Then she put it on my head and I carried it to
them. When I set it before them, Abu Hurayra said, 'Allah is greater' and
added, 'Praise be to Allah who has filled us with bread after our food had
previously been only water and dates,' as the people did not touch any of
the food.

When they left, he said, 'O son of my brother, be good to your sheep and
wipe the mucus from them and clean their pen. Pray in their quarter for they
are among the animals of the Garden. By He in Whose Hand my self is, a
time is about to come upon people when a small group of sheep will be more
beloved to their owner than the house of Marwan . ' "

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=74633

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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